
 

Restaurant 

Chemi-Hütta  
Santifaschtus 

 

 

 

Herzlich willkommen und a Gueta! 

Stefan Zbinden und Personal 
 

Werte Kundin, werter Kunde 

Auf Anfrage geben Ihnen unsere Mitarbeitenden gerne weitere  

Informationen zur Herkunft unserer Produkte und zu Gerichten,  

welche Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können. 

Die Chemi-Hütta AG und die Gastro-Suisse bedanken sich für das Vertrauen,  
welches Sie in unsere Gewerbe haben. 

 

Chère cliente, cher client,  

Sur demande, nos collaborateurs vous renseignent volontiers sur la provenance  

de nos produits tout comme sur leur composition qui pourraient déclencher  

une allergie ou une intolérance. 
La Chemi-Hütta SA et Gastro-Suisse vous remercient pour la confiance 

que vous accordez à notre profession. 



Vorspeisen
 
   CHF 
 
Grüner Salat  8.00 
Salade verte 

Grüner Salat mit Speck  9.00 
Salade verte garnie de lardons   

Gemischter Salat  9.50 
Salade mêlée 

Winterlicher Blattsalat mit warmem Ziegenkäse   12.50 
an einer Honig-Vinaigrette   

Salade hivernale de feuilles avec “Chèvre chaud” et vinaigrette au miel 

Chemi-Hütta Salat (Grüner Salat mit Speck, Ei,  14.50 
Champignons, Hobelkäse, Oliven und Croûtons garniert) 
Salade Chemi-Hütta (salade verte garnie avec lardons, œuf,  

champignons, fromage à rebibes, olives et croûtons) 

Rinds-Tatar Royal 100 g veredelt mit frisch   16.50 
gehobeltem Trüffel serviert mit Toastbrot 
Tartare de bœuf royal (100 gr) sublimé avec de la truffe fraîchement râpée 

servi avec des toasts 

Lachs-Tatar 100 g serviert mit Toastbrot  16.50 
Tartare de saumon (100 gr) servi avec des toasts 

Burgunderschnecken (6 Stück) an Kräuter-Knoblauchbutter 12.50 
Escargots (6 pièces) servis dans un beurre ail et herbes  

Tagessuppe von unserer Lernenden Elisa  8.50 
Potage du jour de notre apprentie Elisa 

Karottencreme verfeinert mit Prosecco und Trockenfleisch 10.50 

Velouté de carottes au Prosecco et viande séchée 

Bouillon mit Einlage  7.50 
Consommé avec garniture  

Bouillon mit Porto  8.50 
Consommé au porto 



 
CHF 

 
Fondue Chinoise, Bressane oder Bourguignonne  45.-- 
(à discrétion)   
 Gemischter Salat  

 Fleisch von Hand geschnitten 

 Beilage nach Wahl: Pommes Frites, Rösti-Kroketten, Teigwaren, Reis 

 

Fondue chinoise, bressane ou bourguignonne (à discrétion) 

 Salade mêlée 

 Viande coupée à la main 

 A choix : pommes frites, croquettes de röstis, pâtes, riz 

 
 

Kinderkarte
 
Schnipo (Paniertes Schweinsschnitzel  15.50 
mit Pommes Frites und Gemüse) 
Tranche de porc panée avec pommes frites et légumes 

Poulet-Flügeli (3 Stück) mit Pommes Frites  9.50 
Ailes de poulet (3 pièces) avec pommes frites 

Chicken-Nuggets (5 Stück) mit Pommes Frites  9.50 
Chicken-Nuggets (5 pièces) avec pommes frites 

Portion Pommes Frites  6.50 
Portion de pommes frites 

Räuberplatte (ab 4 Kinder)   12.50 
Assiette du petit pirate (dès 4 enfants)  

 

  



 
   CHF 
Kutteln (mit Kümmel) und Kartoffelstock   18.50 
Tripes (au cumin) avec purée de pommes de terre  

Kalbsleber (geschnetzelt)   36.50 
Foie de veau (émincé)  

Rindsstroganoff nach klassischer Art  34.50 
Stroganoff de boeuf classique   

Schweins-Cordonbleu (klassisch mit Käse und Schinken) 34.50 
Cordon-bleu de porc (avec fromage et jambon) 

Winterliches Schweins-Cordonbleu  37.50 
(Schinken, Sauerkraut, Saucisson und Käse)   

Cordon-bleu d’hiver de porc (jambon, choucroute, saucisson  

et fromage) 

Rahmschnitzel (Schweinsschnitzel an Pilzsauce)  27.50 
Escalope de porc, sauce aux champignons 

Rinds-Entrecôte an einer herzhaften Morchelsauce 42.50 
Entrecôte de bœuf servie avec une savoureuse sauce aux morilles  

Pferde-Entrecôte an einer kräftigen Pfeffersauce  40.50 
Entrecôte de cheval, sauce au poivre relevée 

Paniertes Schweinsschnitzel  27.50 
Tranche de porc panée 

Rindstatar 180 g mit Toast und Pommes Frites   32.50 
Tartare de bœuf (180 gr) servi avec des toasts et des frites 

Pochierter Lachs an einer Safransauce   32.50 
Saumon poché nappé d’une sauce au safran 

Egli-Filets im Bierteig, Tartar Sauce  27.50 
Filets de perches frits, sauce tartare 

Pouletflügeli (6 Stück) mit Pommes Frites  16.50 
Ailes de poulet avec pommes frites (6 pces) 

  



Vegi Tatar 180 g mit Toast und Pommes Frites  27.50 
(Auberginen, Tomaten, Zwiebeln, Knoblauch)    
Tartare végétarien (180 gr) servi avec des toasts et des frites 

(aubergines, tomates, oignons, ail)  

Frühlingsrollen aus dem Sensebezirk   24.50 
Rouleaux de printemps, produits en Singine  

 
Beilagen / Accompagnements : 

Zur Wahl: Pommes Frites, Rösti-Kroketten, Teigwaren, Reis, Rösti, Kartoffelstock 
Alle Gerichte werden mit Gemüse serviert.  

A choix : pommes frites, croquettes de röstis, pâtes, riz, röstis, pomme purée  

Tous nos mets sont servis avec des légumes. 

 
Salatteller   18.50 
Assiette de salades  

Gemüseteller   20.50 
Assiette de légumes  

Salat-Fitnessteller   27.50 
Assiette fitness de salades    

Gemüse-Fitnessteller  29.50 
Assiette fitness de légumes   

Zur Wahl: Schweins-Cordonbleu klassisch, Schweins-Cordonbleu winterlich,  

Frühlingsrollen, Pouletflügeli, Pouletbrüstli, Eglifilets frittiert, Pochierter Lachs 

A choix : Cordon-bleu classique, Cordon-bleu d’hiver, Rouleaux de printemps,  

Ailes de poulet, Filets de poulet, Filets de perche frits, Saumon poché 
 

Salat - oder Gemüse-Fitnessteller:  
 Pferde- oder Rindsentrecôte mit Kräuterbutter 38.50 
Assiette fitness de salades ou de légumes :  

 Entrecôte de cheval ou de bœuf et beurre Café de Paris   

 
Zu den Gemüse- oder Salattellern servieren wir Ihnen auf Wunsch  

eine Beilage nach Wahl für 5 Franken. 

Avec les assiettes de légumes ou de salades, nous vous servons volontiers un 

accompagnement à choix pour le prix de 5 francs. 

 

Unsere Gemüse werden laktose- und glutenfrei zubereitet.  
Zum Kochen und Frittieren verwenden wir ausschliesslich Sonnenblumenöl. 

Tous nos légumes sont cuits dans un bouillon sans lactose et sans gluten.  

Que ce soit pour la cuisson ou la friture, nous utilisons exclusivement de l’huile de tournesol.  



 CHF CHF 

 Klein 
Petite  

Gross 
Grande 

Flammkuchen Chemi-Hütta 
Crème fraîche, Mozzarella, Zwiebeln, Speck 
Tarte flambée façon Chemi-Hütta  

(avec crème fraîche, mozzarella, oignons et lard) 

16.50 19.00 

Pizza Margherita  
Tomaten, Mozzarella 
Tomates, mozzarella 

14.-- 16.50 

Pizza Prosciutto 
Tomaten, Mozzarella, Schinken  
Tomates, mozzarella, jambon 

16.50 19.-- 

Pizza Prosciutto e Funghi 
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Pilze 
Tomates, mozzarella, jambon, champignons 

17.50 20.-- 

Pizza Salami 
Tomaten, Mozzarella, Salami, Zwiebeln 
Tomates, mozzarella, salami, oignons 

17.-- 19.50 

Pizza Viva Italia 
Tomaten, Mozzarella, Peperoni, Oliven, Sardellen, Kapern  
Tomates, mozzarella, poivrons, olives, anchois, câpres  

18.-- 20.50 

Pizza Americana 
Tomaten, Mozzarella, Mais, Zwiebeln, Peperoni, Speck  
Tomates, mozzarella, maïs, oignons, poivrons, lard  

17.-- 19.50 

Pizza Vegetariana 
Tomaten, Mozzarella, Gemüse  
Tomates, mozzarella, légumes 

16.50 19.-- 

Pizza Förster 
Tomaten, Mozzarella, Pilze, Speck, Knoblauch  
Tomates, mozzarella, champignons, lard, ail 

17.50 20.-- 

Pizza Hawaii 
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Ananas  
Tomates, mozzarella, jambon, ananas  

17.-- 19.50 

Pizza Crevettos 
Tomaten, Mozzarella, Crevetten, Spinat, Knoblauch  
Tomates, mozzarella, crevettes, épinards, ail 

18.-- 20.50 



Pizza al Tonno 
Tomaten, Mozzarella, Thon, Oliven, Zwiebeln 
Tomates, mozzarella, thon, olives, oignons 

17.-- 19.50 

Pizza Frutti di Mare 
Tomaten, Mozzarella, Meeresfrüchte, Sardellen 
Tomates, mozzarella, fruits de mer, anchois  

19.-- 21.50 

Pizza Mexicana - Achtung Hot Hot / Attention relevé  

Tomaten, Mozzarella, Mais, Peperoni, Merguez, Speck, 
Peperoncini, Zwiebeln, Knoblauch 
Tomates, mozzarella, maïs, poivrons, merguez, lard,  

peperoncini, oignons, ail  

19.-- 21.50 

Pizza Mafioso 
Tomaten, Mozzarella, Rohschinken, Sardellen, Kapern  
Tomates, mozzarella, jambon cru, anchois, câpres 

19.-- 21.50 

Pizza Capo 
Tomaten, Mozzarella, Rohschinken, Rucola,  
frische Tomaten, Parmesan  
Tomates, mozzarella, jambon cru, rucola, tomates fraîches, 

parmesan  

19.-- 21.50 

Pizza Püezzer  
Tomaten, Mozzarella, Schinken, scharfe Salami,  
Speck, Zwiebeln  
Tomates, mozzarella, jambon, chorizo, lard, oignons  

18.-- 20.50 

Bärgler Pizza 
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Saucisson, Speck, 
Zwiebeln, Knoblauch  
Tomates, mozzarella, jambon, saucisson, lard, oignons, ail 

18.-- 20.50 

Pizza Chemi-Hütta 
Tomaten, Mozzarella, Pure-Hama, Pilze, Speck,  
Zwiebeln, Knoblauch 
Tomates, mozzarella, jambon à l’os, champignons, lard, oignons, ail 

19.-- 21.50 

Pizza Calzone  
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Pilze, Ei 
Tomates, mozzarella, jambon, champignons, œuf  

19.-- 21.50 

 
Pro Änderung der Zutaten 
Pour tout changement - par ingrédient 

 
+ 1.-- 
 

Jeden Donnerstagabend 
kosten alle Pizzas NUR 
Chaque jeudi soir toutes les pizzas 

pour seulement  

CHF 12.-- 



 

Ob Geburtstag, Hochzeit, Firmung, Kommunion oder sonst ein gemütliches 

Treffen mit der Familie und Freunden –  

feiern Sie Ihr nächstes Fest bei uns! 

Für kleine und grössere Gesellschaften stehen Ihnen unsere wunderschöne 

Gaststube mit Kachelofen, unser Säli mit speziellem Glaskamin oder unsere neue 

gedeckte Terrasse zur Verfügung. 

Geniessen Sie auf unserer gedeckten Terrasse den wunderschönen  

Blick auf die Alpen. 

Wie auch immer Sie Ihre Feier planen: Sie sind herzlich willkommen! 

Gerne übergeben wir Ihnen unsere Menüvorschläge. Für Sonderwünsche steht 

Ihnen das Chemi-Hütta-Team jederzeit beratend zur Verfügung. 

 

 
 

 

Que ce soit un anniversaire, un mariage, une première communion, une confirmation ou tout  

simplement un repas en famille ou entre amis : 

venez fêter cet événement chez nous ! 

Que vous soyez nombreux ou que vous veniez en petit comité, différentes salles chaleureuses  

à disposition : 

la grande salle avec le poêle en faïence, la petite salle avec la cheminée ou encore la terrasse couverte. 

Grande terrasse couverte avec magnifique vue sur les Alpes. 

Quels que soient vos désirs, nous sommes là pour vous aider à les réaliser. 

Plusieurs propositions de menus de fête à disposition. 

Un souhait spécial ? L’équipe de la Chemi-Hütta est là pour vous conseiller. 

 



Feiern Sie in Santifaschtus 
 

Restaurant Chemi-Hütta  
 

Voranzeige:  
31. Dezember 2025 – Kilbi  

11. Januar 2026 – Nachkilbi mit Stubeta 
31. Januar 2026 – Inferno  

 
 

Stefan Zbinden  
1736 St. Silvester  

 
www.chemi-huetta.ch 

026 418 11 05 
 
 

 
 

http://www.chemi-huetta.ch/

